Canon [BP7680Cx/LBP7660Cdn
Quick Setup Guide
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Guide de configuration rapide
Guia de instalacion rapida
Hurtigoppsett

KpaTkoe pyKkoBOACTBO MO HACTPOIiKe

FIN Pika-asennusopas

Read this guide first.
Please read this guide before operating this product.
After you finish reading this guide, store it in a safe place for future reference.
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Veuillez d'abord lire ce guide. GER
Lisez ce guide avant d'utiliser ce produit.

Aprés avoir pris connaissance de son contenu, conservez-le
dans un endroit sGr pour pouvoir le consulter en cas de besoin.
Leggere questa guida.

Leggere questa guida prima di iniziare ad utilizzare il prodotto.
Terminata la lettura, conservare la guida in un luogo sicuro
per eventuali consultazioni.

Lees eerst deze handleiding.

Lees deze handleiding zorgvuldig door voordat u het
product gaat gebruiken.

Bewaar de handleiding na het doorlezen op een veilige
plaats, zodat u deze later nog kunt raadplegen.

Les denne veiledningen forst. FIN
Les denne veiledningen fgr du bruker produktet.
Oppbevar veiledningen pa et trygt sted etter du har lest
den, slik at du kan finne den igjen senere.

Lds den har handboken forst.

Las handboken innan du anvander produkten.

Spar handboken fér framtida bruk nar du har last den.
Nalezy najpierw przeczytac niniejszy podrecznik.
Przed rozpoczeciem pracy z urzadzeniem nalezy
przeczytac niniejszy podrecznik.

Po przeczytaniu instrukcji nalezy jg przechowywac

w bezpiecznym miejscu, na wypadek gdyby byta
potrzebna w przysztosci.

SPA

DAN

RUS

GER Schnellinstallationsanweisungen
DUT Handleiding voor Snelle Installatie

ITA Guida rapida all'installazione
DAN Lyninstallationsvejledning
SWE Snabbinstallationsguide

POL Podrecznik szybkiej konfiguraciji

Bitte lesen Sie dieses Handbuch zuerst.

Bitte lesen Sie dieses Handbuch, bevor Sie mit dem Produkt arbeiten.
Nachdem Sie das Handbuch gelesen haben, bewahren Sie
es zum Nachschlagen an einem sicheren Ort auf.

Lea esta guia primero.

Por favor, lea esta guia antes de usar este producto.
Después de leer esta guia, guardela en un lugar seguro
para posteriores consultas.

Lzes denne vejledning forst.

Laes denne vejledning, inden du tager produktet i brug.

Nar du har leest vejledningen, skal du gemme den et sikkert
sted til senere brug.

Lue tdma opas ensin.

Lue tdma opas ennen tuotteen kayttamista.

Kun olet lukenut oppaan, sailytd se mybhempaa kayttéa
varten.

CHavana npquTaVlTe 3TO PYKOBOACTBO.
Mepen Havyanom paboTbl ¢ AaHHBIM U3JEeNNeM
03HaKOMbTECb C 3TUM PYKOBOACTBOM.

O3HaKOMMBLUMCb C PyKOBOACTBOM, XpaHUTE €ro B HAAEXHOM
MecTe [Nsi UCTMONb30BaHNS B KAYECTBE CMPaBOYHMKA.

The precautions to install the printer safely are described on the back side.
Before the installation, read the precautions carefully.
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Les précautions a prendre pour installer I'imprimante en GER
toute seécurité figurent a l'arriere.

Lisez attentivement ce texte avant l'installation.

Sul lato posteriore sono descritte le precauzioni da SPA

osservare per installare la stampante in sicurezza.

Leggere con attenzione le precauzioni prima

dell'installazione.

De voorzorgsmaatregelen voor het veilig installeren van de DAN
printer worden aan de achterzijde beschreven.

Lees voor de installatie de voorzorgsmaatregelen

aandachtig door.

Forholdsreglene du ma ta for a bruke skriveren pa en FIN
sikker mate, er beskrevet pa baksiden.

Fer du installerer ma du lese ngye gjennom forholdsreglene.
Foreskrifterna for hur man installerar skrivaren pa ett RUS
sakert satt finns pa baksidan.

Lé&s foreskrifterna noggrant fére installationen.

Srodki ostroznosci wymagane do bezpiecznego zainstalowania

drukarki zostaty opisane na tylnej $cianie drukarki.

Przed rozpoczeciem instalacji nalezy uwaznie zapoznac¢

sie z nimi.

(000) XX2011XXXX

Die VorsichtsmaRnahmen fir die sichere Installation des
Druckers sind auf der Rickseite erlautert.

Lesen Sie die VorsichtsmafRinahmen vor der Installation
aufmerksam durch.

Las precauciones para instalar la impresora de modo
seguro se describen en el reverso.

Lea atentamente las precauciones antes de llevar a cabo
la instalacion.

Forholdsreglerne for sikker installation af printeren er
beskrevet pa bagsiden.

Lees forholdsreglerne grundigt inden installationen.

Tulostimen turvallisen asennuksen varotoimet on kuvattu
takapuolella.

Tutustu varotoimiin huolellisesti ennen asennusta.

Mepbl NpegocTopoXXHOCTU, KOTOPble HEOOX0AMMO cobntoaaTb
Ans 6e3onacHon yCTaHOBKM MPUHTEpPA, onMcaHbl Ha oboporTe.
Mepen ycTaHOBKOWM BHUMATENBHO O3HAKOMBLTECH C MEpaMu
NpPeaoCTOPOXHOCTH.
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Confirm the supplied accessories.

FRA Vérifiez les accessoires fournis. GER Uberpriifen Sie das mitgelieferte Zubehér.
SPA  Verifique los accesorios suministrados. DUT Controleer of alle accessoires zijn geleverd.
NOR Kontroller tilleggsutstyret som falger med. FIN  Tarkista, ettd pakkaus sisaltéd4 kaikki lisdvarusteet.

RUS TpoBepbTe, BCe MW NpUHAANEXHOCTU POL
BXOASAT B KOMMIEKT.

Sprawdz akcesoria dotgczone do drukarki.

ITA
DAN
SWE

Confermare gli accessori forniti.
Kontroller det medfelgende tilbeher.
Bekrafta medféljande tillbehdr.

ENG FRA GER
ITA SPA

ENG FRA GER

ITA SPA
\_ PS User Software CD-ROM User Manual CD-ROM
* Getting Started Guide is the brief manual.
ARA  52se dils sa aladiadl ens Juls BUL [MbpBuM CTBMKM € KpaTKOTO HRV  Upute za pocetak kratki je CES Pfirucka Zac¢iname poslouzi
PBKOBOACTRBO. prirucnik. coby struény navod.
EST Alustusjuhend on ltihike ELL O Odny6g ekkivnong ivail 1o HUN Az ElIsé lépések c. kézikdnyv LAV Darba sak$anas rokasgramata
kasutusjuhend. OoUVTOHO £yXEIpidIO. a roviditett utmutato. ir Tsa rokasgramata.
LIT Darbo pradzios instrukcija yra ~ FAS Al S LIS g g slatal, POR O Manual de iniciagdo é o RON Ghidul de initiere este un
trumpas vadovas. ol S S slaial, pequeno guia. manual de dimensiuni reduse.
SLK  Uvodna prirugka je struény SLV  Kratka navodila vsebujejo TUR  Baslangi¢ Kilavuzu kisa UKR' [Moci6Huk 3 novarky po6otu -

navod na pouzitie. osnovne informacije. kilavuzdur.
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* English sample

Remove all the tape. 'FRA Retirez entiérement la bande adhésive. GER Entfernen Sie das Band vollstandig.
SPA Retire la totalidad de la cinta. DUT Verwijder alle tape.
NOR Fjern all teipen. FIN  Poista kaikki teipit.
RUS Ypanute Bcto NneHTy. POL Usun catkowicie tasme.

The packing materials may be changed in form or placement, or may be added or removed without notice.

Le cTucna iHCTpyKUis.

ITA  Rimuovere tutto il nastro.
DAN Fjern al tapen.
SWE Ta bort all tejp.

La forme et la position des emballages peuvent étre modifiées, et des matériaux d'emballage peuvent étre ajoutés ou supprimés sans préavis.

Die Form oder Position des Verpackungsmaterials kann geadndert und Verpackungsmaterial ohne Anktindigung hinzugefiigt oder entfernt werden.

Il materiale di imballaggio pud essere modificato per forma o posizione oppure aggiunto o rimosso senza preavviso.

Los materiales de embalaje pueden diferir en su forma o posicién y pueden afadirse o eliminarse sin previo aviso.

Zonder kennisgeving vooraf kan het verpakkingsmateriaal een andere plaats of vorm hebben gekregen of kan er verpakkingsmateriaal zijn toegevoegd of verwijderd.

Emballagens form eller placering kan blive andret uden varsel, eller der kan blive tilfgjet eller fiernet emballage.
Emballasjen kan bli endret mht. form eller plassering, eller bli lagt til eller fiernet uten varsel.

Pakkausmateriaalit voivat olla erilaisia ja eri paikoissa, tai niitd voidaan lisata tai poistaa siita erikseen ilmoittamatta.
Forpackningsmaterial kan &ndras i form och placering, och kan laggas till eller tas bort utan meddelande.

dopma 1 pacnonoxeHve ynakoBoYHbIX MaTepuanoB MoryT 6biTb U3MeHeHbI, Ao6aBneHbl Unu yaaneHbl 6e3 yBeaomneHus.

Opakowanie moze ulec zmianie w zakresie ksztattu lub umiejscowienia, albo moze zosta¢ dodane lub usunigte bez uprzedzenia.

Remove the packing materials.

FRA Retirez les matériaux d'emballage. GER
SPA  Retire los materiales de embalaje. DUT
NOR Fjern emballasjen. FIN
RUS  Ypanute ynakoBo4Hble Matepuarnsbi. POL

& _ |
5 (U

Pull out the sealing tapes of all the toner cartridges.

FRA Retirez les bandes isolantes de toutes les cartouches d'encre.  GER
SPA  Retire las cintas de sellado de todos los cartuchos de toner. DUT
NOR  Trekk ut forseglingstapene pa alle tonerkassettene. FIN
RUS  Vi3BnekuTe 3aluTHbIE NEHTbI U3 BCEX KAPTPUKEN C TOHEPOM. POL
Did you remove all the packing materials? FRA Avez-vous retiré tous les matériaux

d'emballage ?

SPA  ;Ha retirado todos los materiales de

embalaje?

N % NOR Har du fiernet alt innpakningsmaterialet? = FIN

RUS Bce nu1 ynakoBo4Hble Matepuarnsl

yAaneHs!?

Entfernen Sie das Verpackungsmaterial.
Verwijder het verpakkingsmateriaal.
Poista pakkausmateriaalit.

Zdejmij materiaty opakowaniowe.

ITA  Rimuovere il materiale di imballaggio.
DAN  Fjern emballagen.
SWE Ta bort férpackningsmaterialet.

Ziehen Sie das Abdichtband aus allen Tonerpatronen heraus. ITA  Estrarre i nostri sigillanti di tutte le cartucce del toner.
Trek de afdichtingstape uit alle tonercassettes. DAN  Traek beskyttelsestape ud af alle tonerpatronerne.
Vedé tiivistenauhat pois kaikista vérikaseteista. SWE  Dra ut plomberingstejpen ur alla tonerkassetter.

Wyciggnij tasmy uszczelniajace wszystkich kaset z tonerem.

GER Haben Sie das Verpackungsmaterial ITA  Sono stati rimossi tutti i materiali di
vollstandig entfernt? imballaggio?
DUT Heeft u al het verpakkingsmateriaal DAN Har du fiernet al emballagen?

verwijderd?

Poistitko kaikki pakkausmateriaalit?

SWE Har du tagit bort allt
férpackningsmaterial?

POL Czy wszystkie materiaty pakunkowe

zostaty usunigte?

FRA
GER
ITA
SPA
DUT
DAN
NOR
FIN
SWE
RUS
POL

Close the covers after you finish checking.

Lorsque vous avez terminé la vérification, refermez les couvercles.
SchlieRen Sie nach Abschluss der Uberpriifung die Abdeckungen.
Chiudere i coperchi una volta completato il controllo.

Cierre las tapas una vez finalizada la comprobacion.

Sluit de kleppen wanneer u de controles hebt uitgevoerd.

Lag lagerne, nar du er feerdig med at kontrollere.

Lukk dekslene etter at du er ferdig med a sjekke.

Sulje kaikki luukut tarkistusten jalkeen.

Sténg luckorna nér du &r klar.

3aKkpoiiTe KpbILLKW MOCTE BbIMONHEHUS MPOBEPKM.

Po sprawdzeniu zamknij wszystkie pokrywy.

Move the printer.

FRA Déplacez I'imprimante. GER Setzen Sie den Drucker um.
ITA  Spostare la stampante. SPA Desplace la impresora.
DUT Verplaats de printer. DAN Flyt printeren.

NOR Flytt skriveren. FIN  Siirra tulostin.

SWE Flytta skrivaren. RUS [NepemecTute npuHTep.
POL Przenie$ drukarke.

Load paper.

FRA Chargez du papier.
SPA Cargue papel.
NOR Legg i papir.

RUS 3arpysute 6ymary.

GER Legen Sie Papier ein.
DUT Plaats het papier.
FIN Lataa paperia.

POL Zataduj papier.

Up to here

Connect the power cord.

ITA  Caricare la carta.
DAN Laeg papir i.
SWE Lagg i papper.

LGL

i

FRA Branchez le cordon d'alimentation. GER SchlieRen Sie das Netzkabel an. ITA  Collegare il cavo di alimentazione.
SPA  Conecte el cable de alimentacion. DUT  Sluit het netsnoer aan. DAN Tilslut netledningen.

NOR Koble til stramledningen. FIN  Liité virtajohto. SWE Anslut natsladden.

RUS [MoacoeauHuTe WHYp NUTaHUS. POL Podtacz przewdd zasilajacy.

Connect the printer and computer.

FRA Connectez I'imprimante et I'ordinateur. GER SchlieRen Sie den Drucker und Computer an. ITA  Collegare stampante e computer.
SPA  Conecte la impresora y el ordenador. DUT  Sluit de printer aan op de computer. DAN Tilslut printeren og computeren.
NOR Koble skriveren til datamaskinen. FIN  Kytke tulostin ja tietokone. SWE Anslut skrivaren och datorn.

RUS TMoakntounte npuMHTEP K KOMMbOTEPY. POL

Podtacz drukarke do komputera.



Registering the Paper Size and Type. See the e-Manual.

Almportant Safety Instructions

FRA Enregistrement de la taille et du type de papier. GER Registrieren des Papierformats und -typs. ITA Registrazione del formato e del tipo di carta.
Reportez-vous au manuel électronique. Siehe e-Anleitung. Vedere |'e-Manual.
SPA  Registro del tamafio y tipo de papel. DUT Papierformaat en -soort vastleggen. DAN Registrering af papirstarrelse og -type. This manual describes only warnings and cautions for the installation and the power AWARNING AAVERTISSEMENT
Sty Zedeeflandieding. Se e-manualen. supply. Be sure to read "Important Safety Instructions" described in the e-Manual To avoid the risk of personal injury or damage to the printer, Pour éviter de vous blesser ou d'endommager l'imprimante, et pour
egistrere papirsterrelsen og -typen. FIN  Paperikoon ja -tyypin rekisteréiminen. SWE Registrera pappersstorlek och -typ. HTML W irlvelee] i i lied U M | CD-ROM al . K " . . ; . O .
G4 til e-Manual. Katso sahkainen opas. Se e-handboken. ( manual) included in the supplied User Manual CD- also. User Manual CD-ROM and for legal information, make sure to read the "Legal consulter les informations légales, veillez & bien consulter les rubriques
: . : RUS Peructpaums dopmata v Tuna Gymaru. POL  Rejestrowanie formatu i rodzaju papieru. Notices" and "Important Safety Instructions" in the e-Manual "Publication judiciaire" et "Consignes de sécurité importantes” du
Approximately ceom Tt e o BDUTH Orowonrsom BDENS oo oo ON G "IneKTRoroe pyKosoAcrao'. Patiz e-Podrecznik. included on the accompanying User Manual CD-ROM manuel électronique fourni sur le CD "User Manual CD-ROM" qui
6 cm . ' refull for ing the printer mpagne le produit, avant toute utilisation de I'imprimant
NOR' Omtrent 6 cm EINES Noin 6 om SWE ' Ca6cm AWARNlNG Indicates a warning concerning operations that may lead to carefully before using the printer. accompagne le produit, avant toute utilisation d limprimante.
RUS  TMpubnusntensHo 6 cm POL  Okoto 6 cm AWARNlNG death or injury to persons if not performed correctly. To use the
. . S — S S - Do not install the printer in a location near alcohol, paint thinner, or other machine safely, always pay attention to these warnings.
Configure the network settings. See the e-Manual. T S == flammable substances. If flammable substances come into contact with Indicates a caution concerning operations that may lead to injury
FRA  Configurez les paramétres réseau. GER  Konfigurieren Sie die Netzwerkeinstellungen. ITA  Configurare le impostazioni di rete. — e Sescprerpmsions electrical parts inside the printer, this may result in a fire or electrical A CAUTION  to persons if not performed correctly. To use the machine safely,
Reportez-vous au manuel électronique. Siehe e-Anleitung. Vedere l'e-Manual. Ic‘"""' v ‘"‘K eo || 4 shock. always pay attention to these cautions.
SPA  Configure los ajustes de red. DUT Configureer de netwerkinstellingen. DAN  Konfigurer netveerksindstillingerne. Solect lanauage - Do not place the following items on the printer.
Consulte el e-Manual. Zie de e-Handleiding. Se e-manualen. -] ! M::ﬂ : ‘::m,,,emm i ‘ - Necklaces and other metal objects AWARNUNG AAWERTENZA
NOR Kontaurere nefiverksinnsilingene. FING Vaara verkkoaselukset, SWE Konflgurera natverksinstaliningarma. ‘ [ - Cups, vases, flowerpots, and other containers filled with water or Lesen Sie vor der Verwendung des Druckers auf der beiliegenden Per evitare il rischio di infortunio o di danni alla stampante
a Ul e-Manual. atso sahkoinen opas. € e-nandboken. Dansk. G\ { Y ol T 7 . . k . ) : , . K ) . )
RUS  Hactpoiite napameTpbl npoTokona. POL  Skonfiguruj ustawienia sieciowe. e, | [ m e = & Ifltlgglsdes'tems come into contact with a high-voltage area inside the User Manual CD-ROM in der e-AnIeltung die Abschnitte nonché per informazioni di carattere Iegale, Ieggere
CM. "OneKTpoHHOE pyKOBOACTBO". Patrz e-Podrecznik. Comon = = [T e > I I wi 1gn-v! Insi " H FN] mAJi : ; ; : " [PRET] moan [P
v @ L8P80 L8P7660CH oo | B2 [ & || . printer, this may result in a fire or electrical shack. A WARNING Rechtshinweise" und W!f:htlge Sicherheitsvorschriften”, um gttentamgnte le sezioni A\lfvem'anze legali" e "Istruzioni
— TR Verletzungen oder Beschadigungen des Druckers zu vermeiden importanti per la sicurezza" dell'’e-Manual contenuto
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Check the operation.

If these items are dropped or spilled inside the printer, immediately turn
OFF the power switch (1) and disconnect the interface cables if they are
connected (2). Then, unplug the power plug from the AC power outlet (3)
and contact your local authorized Canon dealer.

N

- Do not damage or modify the power cord. Also, do not place heavy
objects on the power cord or pull on or excessively bend it, as this can
cause electrical damage, resulting in fire or electrical shock.

- Keep the power cord away from all heat sources. Failure to do so can
cause the power cord insulation to melt, resulting in a fire or electrical
shock.

- The power cord should not be taut, as this may lead to a loose

und rechtliche Informationen zu erhalten.

nell'lUser Manual CD-ROM prima di installare la stampante.

* English sample / FRA Veérifiez le fonctionnement. GER Uberpriifen Sie die Funktion. ITA  Controllare il funzionamento. ‘ ’ connection and cause overheating, which could result in a fire. AADVERTENClA AWAARSCHUWING
SPA Compruebe el funcionamiento. DUT Controleer de werking. DAN Tjek, at printeren fungerer. - The power cord may become damaged if it is stepped on, fixed with
NOR  Kontroller funksjon. FIN  Tarkista toiminta. SWE  Kontrollera att skrivaren fungerar. staples, or if heavy objects are placed on it. Continued use of a Para evitar el riesgo de sufrir lesiones personales o de causar Ter voorkoming van het risico van persoonlijk letsel of beschadiging van de
RUS' Mpoeepsre, Buinonksetca nu onepauys. POL" Sprawdz dziatanie. damaged power cord can lead to an accident, such as a fire or electrical dafios a la impresora (y para informacion legal), asegurese de leer printer en ter kennisneming van de wettelijke informatie is het belangrijk dat
g;ogg't lua or Unolua the power plug with wet hands. as this can result atentamente los "Avisos legales" y las "Instrucciones de seguridad u, voordat u de printer in gebruik neemt, de "Juridische kennisgevingen" en
|nSta" the d river in electfica? shockF.) gmer plug ‘ importantes” del e-Manual incluido en el disco User Manual de "Belangrijke veiligheidsvoorschriften" aandachtig leest, die staan in de
_ ’ , _ , . - Do not plug the power cord into a multi-plug power strip, as this can CD-ROM suministrado antes de utilizar la impresora. e-Handleiding op de begeleidende User Manual CD-ROM.
FRA Installez le pilote. GER Installieren Sie den Treiber. ITA Installare il driver. result in a fire or electrical shock.
SPA Instale el controlador. DUT In§talleer het stuurprogramma. Dowpload het DAN In§taller Qriveren. Download . e Windows - D t bund ti th di knot thi Iti
NOR Installer driveren. Last ned printerstuurprogramma van de website van Canon. printerdriveren fra Canons websted. = ) Canon Pinte Properis = Widows Printer Test Page o_ not bun e. up ortie up the power cord In a knot, as this can result In
skriverdriveren fra Canons nettsted. FIN  Asenna ohjain. Lataa tulostinohjain Canonin web-sivustosta. SWE Installera drivrutinen. Hamta skrivardrivrutinen = ) [T P e T = 2 G o Bt 8 e | iy e o] P Soton . . . . . a fire or electrical shock. ) ]
RUS  YctaHosuTe apaiteep. 3arpyska POL Zainstaluj sterownik. Sterownik drukarki mozna fran Canons webbplats. e o il - When installing or removing the optional accessories, be sure to turn the - Insert the power plug completely in the AC power outlet. Failure to do
npaiisepa npuHTepa ¢ Be6-canta Canon. pobra¢ ze strony internetowej firmy Canon. e i printer OFF, unplug the power plug, and then disconnect all the interface so can result in a fire or electrical shock.
canon  ur i A j o o cables and power cord from the printer. Otherwise, the power cord or - If excessive stress is applied to the connection part of the power cord, it
L . interface cables may be damaged, resulting in a fire or electrical shock. A ADVARSEL A ADVARSEL

© or
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Paper available:

Letter

A\ CAUTION

may damage the power cord or the wires inside the machine may
disconnect. This could result in a fire. Avoid the following situations:
- Connecting and disconnecting the power cord frequently.

For at undga risiko for personskade eller beskadigelse af

Hvis du vil unnga fare for personskade og skade pa skriveren,

\5 g - " - Do not install the printer in unstable locations, such as on unsteady - Tripping over the power cord. printeren og for at fa juridiske oplysninger bar du inden du og fa juridisk informasjon, ma du lese ngye gjennom
—_ platforms or inclined floors, or in locations subject to excessive - The power cord is bent near the connection part, and continuous stress bruger printeren omhyggeligt laese "Juridiske bemaerkninger"” "Juridiske merknader" og "Viktige sikkerhetsinstruksjoner" i
= e PiniTesPoge Vibrationg, gs this may cause the printer to fall or tip over, resulting in |: bT”']g applrl]ed ;ot tht(; power outlet or tthe connection part. og "Vigtige sikkerhedsinstruktioner" i den e-manual, der e-Manual som Iigger pé User Manual CD-ROM som f@lger
L personal injury. . - , - Applying a shock fo the power connector. . . findes pa den medfglgende User Manual CD-ROM. med, for du begynner & bruke skriveren.
: English sample T e - The ventilation slots are provided for proper ventilation of working parts - Do not use power cords other than the one provided, as this can result in
= — inside the printer. Never place the printer on a soft surface, such as a a fire or electrical shock.
Follow the instructions on the screen. bed, spfaz or rug. Blocking the slots can cause the printer to overheat, - Asageneral rule, do not use extension cords. Using an extension cord
resulting in a fire. may result in a fire or electrical shock.
FRA Suivez les instructions a I'écran. GER Folgen Sie den Anleitungen im Dialog. ITA  Seguire le istruzioni visualizzate a - Do not install the printer in the following locations, as this may result in a
SPA  Siga !as instrluccionesade I'a pantalla. DUT Volg de ins“tru.(.:ties op het scherm. scherm?. . g fire or electrical shock. ’ A CAUTION
NOR Faglg instruksjonene pa skjermen. FIN Noudata néytén ohjeita. DAN' Folg vejledningen pa skaermen. - A damp or dusty location
RUS CrenyiiTe MHCTPYKUMSIM Ha SKpaHe. POL  Postepuj zgodnie z instrukcjami wyswietlanymi na ekranie. SWE  F&lj anvisningarna pa skérmen. - Alocation exposed to smoke and steam, such as near a cookery or - Do not use a power supply voltage other than that listed herein, as this AVAROITUS AVARNING
humidifier ’ may result in a fire or electrical shock. . Jotta valtat henkilévahinkojen tai tulostimen vaurioitumisen For att undvika risker for personskador eller skador pa
FRA GER ITA - Alocation exposed to rain or snow - Always grasp the power plug when unplugging the power plug. Do not iskin ia ios hal lisiti 2 lakiasioi . Kri h for iuridisk inf . i I "Juridisk
canon  UFRWPCLPS A location near s water faucet or water pull on the power cord, as this may expose the core wire of the power riskin ja jos haluat lisatietoja lakiasioista, varmista ennen skrivaren och for juridisk information se till att I&sa "Juridiska
eor SPA DUT DAN - Alocation exposed to direct sunlight cord or damage the cord insulation, causing electricity to leak, resulting tulostimen kayttda, etta luet "Lakitiedot" ja "Tarkeita meddelanden” och "Viktig sakerhetsinformation” i
NOR FIN SWE - Alocation subject to high temperatures in a fire or electrical shock. _ turvaohjeita" séhkoisestd oppaasta, joka 16ytyy toimitukseen e-handboken som finns i User Manual CD-ROM noggrant
: RUS POL - Alocation near open flames - Leave sufficient space around the power plug so that it can be kuuluvalta User Manual CD-ROM -levylta. innan du anvander skrivaren.
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Next, see the e-Manual.

FRA
SPA
NOR
RUS

Reportez-vous ensuite au manuel électronique. GER

A continuacion, consulte el e-Manual.
Deretter gar du til e-Manual.
[anee cm. ONeKkTPOHHOE PyKOBOACTBO.

DUT
FIN

Lesen Sie als néchstes die e-Anleitung.
Zie vervolgens de e-Handleiding.
Katso seuraavaksi sdhkdinen opas.

ITA  Successivamente, vedere I'e-Manual.
DAN Se derefter e-manualen.
SWE Se harefter i e-handboken.

POL Nastepnie zapoznaj sie z e-Podrecznikiem.

- When installing the printer, gently lower the printer to the installation site
so as not to catch your hands between the printer and the floor or
between the printer and other equipment, as this may result in personal
injury.

- When connecting the interface cable, connect it properly by following the
instructions in the e-Manual. If not connected properly, this may result in
malfunction or electrical shock.

- Be careful when handling the main board or the ROM. Touching the main
board or the sharp parts such as the edges of the ROM may result in
personal injury.

- When moving the printer, follow the instructions in the e-Manual to hold it
correctly. Failure to do so may cause you to drop the printer, resulting in
personal injury.

unplugged easily. If objects are placed around the power plug, you may
be unable to unplug it in an emergency.

A\ OCTOPXHO

Bo nsbexaHue TpaBM v NOBPEXAEHNS MPUHTEPA, & TakKe A5 MOMyYeHNs!
HOpMANYECKON MHGOPMaLWW BHUMATENBHO NpouTUTE pasaers! "paBoBble
Bonpockl" 1 "BaxHble ykasaHus No TexHke 6e30macHOCTM" OneKTPOHHOro
PYKOBOLCTBA, HaxoasLerocs Ha komnakT-aucke User Manual CD-ROM u3
KOMMIeKTa MoCTaBKW, Nepes HavarioM 1Crornb30BaHNS MPUHTEPA.

A\ OSTRZEZENIE

Aby zminimalizowaé ryzyko obrazen ciata i uszkodzenia drukarki oraz
zapozna¢ sie z informacjami prawnymi, nalezy przed rozpoczeciem
korzystania z drukarki przeczytaé rozdziaty "Uwagi prawne" oraz "Wazne
instrukcje dotyczace bezpieczenstwa" w e-Podreczniku umieszczonym
na dysku User Manual CD-ROM dotgczonym do drukarki.



